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KARTA KURSU
	Nazwa
	Literackie adaptacje filmowe

	Nazwa w j. ang.
	Literary film adaptations


	Koordynator
	
	Zespół dydaktyczny

	
	
	dr Ágata Cáceres

	
	
	

	Punktacja ECTS*
	2
	


Opis kursu (cele uczenia się)

	Celem przedmiotu jest rozumie pojęcia związane z historią literatury i historii

Kina w obszarze hispanojęzycznego.
Zdolność rozumowania, wyjaśniania, argumentowania i refleksji nad zjawiskami, które

zbliżyli się do tych dwóch głównych dyscyplin (kino i literatura) w kontekście historycznym XX i XXI wieku.



Warunki wstępne

	Wiedza
	Temat ten umożliwia studentowi nawiązanie do historycznych, społeczno-kulturalnych, kinematograficznych i literackich odniesień Ameryki Łacińskiej.

Znajomość terminologii z zakresu dyskursów narracyjnych i kinematografii oraz poszerzenie słownictwa na bazie tekstów i filmów prezentowanych w ramach kursu.

	Umiejętności
	Podstawowe umiejętności interpretacyjne dzieła kinematograficznego.

	Kursy
	


Efekty uczenia się 

	Wiedza
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	W01: Student zna powiązania historyczne, socjokulturowe i literackie Ameryki Łacińskiej.

	K2_W09

K2_W10



	Umiejętności
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	U01: Słuchacz potrafi wyszukiwać, analizować, opiniować i stosować informacje z dziedziny literatury i kina latynoamerykańskiego, dostrzega związki pomiędzy różnymi dziedzinami humanistyki.

U02: Rozpoznaje znaczące dzieła kina latynoamerykańskiego i ma podstawowe umiejętności, by podjąć się ich interpretacji; ponadto student rozwija sprawności mówienia przez udział w dyskusji i wyrażanie opinii.

	K2_U02

K2_U05




	Kompetencje społeczne
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	K01: Analiza i analiza porównawcza tekstów literackich i dzieł kinematograficznych.
Wykonywanie ćwiczeń praktycznych związanych z kinem i literaturą w ramach zajęć i poza nimi.
Wdrożenie w kulturę kinematograficzną, literacką, historyczną i społeczną Ameryki Łacińskiej w oparciu o wybór tekstów i filmów.  

Zdobycie umiejętności analitycznych w odniesieniu do tekstów i obrazów filmowych.

	K2_K01


	Organizacja

	Forma zajęć
	Wykład

(W)
	Ćwiczenia w grupach

	
	
	A
	
	K
	
	L
	
	S
	
	P
	
	E
	

	Liczba godzin
	
	
	30
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


Opis metod prowadzenia zajęć

	Metody podające – wykład informacyjny

Metody podające – prezentacja tekstów i metod analizy

Metody eksponujące – lektura, dyskusja dydaktyczna

Metody problemowe - metody aktywizujące - dyskusja dydaktyczna: element konwersatoryjny



Formy sprawdzania efektów uczenia się
	
	E – learning
	Gry dydaktyczne
	Ćwiczenia w szkole
	Zajęcia terenowe
	Praca laboratoryjna
	Projekt indywidualny
	Projekt grupowy
	Udział w dyskusji
	Referat
	Praca pisemna (esej)
	Egzamin ustny
	Egzamin pisemny
	Inne

	W01
	
	
	
	
	
	
	
	x
	
	x
	
	
	

	U01
	
	
	
	
	
	
	
	x
	
	x
	
	
	

	U02
	
	
	
	
	
	
	
	x
	
	x
	
	
	

	K01
	
	
	
	
	
	
	
	x
	
	x
	
	
	

	...
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


	Kryteria oceny
	 Zaliczenie na podstawie aktywnego uczestnictwa w zajęciach (lektura tekstów, dyskusja, oglądanie wybranych dzieł filmowych), napisania indywidualnego projektu (esej).



	Uwagi
	


Treści merytoryczne (wykaz tematów)

	1. Literatura i obraz. Metodologia porównawcza.
2. Tekst literacki i tekst kinematograficzny: interakcja języków.

3. Gatunki literackie i kino.

4. Zasoby literackie w narracji filmowej.
5. Od literatury do kina, od kina do literatury.

6. Krytyczna analiza porównawcza dzieł literackich i kinematograficznych – wybrane dzieła.



Wykaz literatury podstawowej

	Cantos Pérez, A., Arte, literatura y discurso cinematográfico, Málaga, Universidad de Málaga, 1997.


Carbajo, F., Literatura y cine, Madrid, UNED, 1993.


Chatman, S. Historia y discurso. La estructura narrativa en la novela y en el cine. Madrid: Taurus, 1990.

Company Ramón, J.M. El trazo de la letra en la imagen: texto literario y texto fílmico, Madrid, Cátedra, 1987.
Sánchez Noriega, J.L., De la literatura al cine: teoría y análisis de la adaptación, Paidós Ibérica, 2000.


Seger, L., El arte de la adaptación: cómo convertir hechos y ficciones en películas, Madrid, Rialp, 1993.


Wykaz literatury uzupełniającej

	Mínguez Arranz, N., La novela y el cine: análisis comparado de dos discursos narrativos, Ediciones de la Mirada, Valencia, 1998.


Mínguez, N., La palabra y la imagen: anatomía comparada de dos medios de representación, Valencia Episteme, 1996.


Utrera, R., Escritores y cinema en España: un acercamiento histórico, Madrid, Ediciones JC, 1985.


Bilans godzinowy zgodny z CNPS (Całkowity Nakład Pracy Studenta)

	liczba godzin w kontakcie z prowadzącymi
	Wykład
	

	
	Konwersatorium (ćwiczenia, laboratorium itd.)
	30

	
	Pozostałe godziny kontaktu studenta z prowadzącym
	

	liczba godzin pracy studenta bez kontaktu z prowadzącymi
	Lektura w ramach przygotowania do zajęć
	

	
	Przygotowanie krótkiej pracy pisemnej lub referatu po zapoznaniu się z niezbędną literaturą przedmiotu
	10

	
	Przygotowanie projektu lub prezentacji na podany temat (praca w grupie)
	

	
	Przygotowanie do egzaminu/zaliczenia
	

	Ogółem bilans czasu pracy
	40

	Liczba punktów ECTS w zależności od przyjętego przelicznika
	2


4

